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Designed with
Humanscale



GET HELP WITH
HUMANSCALE
SUPPORT

We're here to assist you with your new device.
Find software downloads, register
your product, or contact us by phone,
if you have any questions.

humanscale.com
800 400-0625



WHAT'S INSIDE

Razer Pro Click
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Left mouse button L 5G optical sensor

Right mouse button IVl USB dongle compartment
Scroll wheel I\ Slider switch

Left tilt-click - Bluetooth mode

Right tilt-click - Power off mode

Cycle DPI stage up button + 2.4GHz mode

Status indicator O Pairing indicator

Mouse button 5 P Pair/switch button

Mouse button 4 0 2.4GHz Wireless USB dongle
Micro-USB port R USB Cable

Ultraslick mouse feet

© DPI stages are as follows: 800, 1800 (default), 3200, 5000, and 10000. The DP/

stages can be customized using Razer Synapse 3.



PRODUCT REQUIREMENTS
PC with a free USB port or Bluetooth connectivity

RAZER SYNAPSE REQUIREMENTS
Windows® 7 64-bit (or higher)
Internet connection for software installation

You've got a great device in your hands, complete with a 2-year limited warranty
coverage. Now maximize its potential and score exclusive Razer benefits by registering
at razerid.razer.com

Your product’s serial
number can be
found here.

Got a question? Ask the Razer Support Team at support.razer.com



CHARGING YOUR RAZER PRO CLICK

Plug the charging cable from your computer’s USB port to your Razer Pro Click.

This connection also acts as the wired mode for your device

For best results, please fully charge your Razer Pro Click before using it for the first
time. A depleted battery will be fully charged in approximately 4 hours. If the Razer
Pro Click has not been used for an extended period, you may need to recharge it
before use.

The Razer Pro Click requires a USB connection that can supply sufficient power

to charge the battery. The battery charging process of the Razer Pro Click may be
affected if connected to a non-powered USB hub or non-powered USB ports found on
certain keyboards and other peripherals. When in doubt, it's preferable to connect the
Razer Pro Click directly to the USB port of your computer.



CHARGING INDICATOR

While plugged in, the Razer Pro Click's status indicator will display its current battery
level (as shown below).

Battery level Color Effect
<25% Red Breathing
26-50% Yellow Breathing
51-75% Orange Breathing
76-99% Green Breathing
100% Green Static

LOW POWER INDICATOR

The Razer Pro Click 's status indicator will blink red twice in repeated intervals to
indicate that the battery’s power is less than 5%. This lighting sequence will repeat
until the battery is drained or the mouse is connected to the PC via the charging cable.

© The indicator percentage can be customized using Razer software.

You can also check the Razer Pro Click's battery level by moving the slider switch from
power off to either Bluetooth or 2.4Ghz mode. The status indicator will light up in the
color according to the mouse’s current power level (as shown below).

Battery level Color
<25% Red
26-50% Orange
51-75% Yellow
76-100% Green




CONNECTING THE RAZER PRO CLICK VIA 2.4 GHZ MODE
1. Remove the compartment cover of the Razer Pro Click and pull out the
wireless USB dongle.

2. Close the compartment cover and connect the wireless USB dongle to the USB port
of your computer.




4. Wait until the mouse automatically pairs with the wireless USB dongle. When
paired, the pairing indicator will change to static white for 3 seconds before turning
off.
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Pairing Paired

Keep the pairing devices within close proximity of each other for a faster and more
stable connection.

Congratulations, your Razer Pro Click is now ready to use in 2.4 GHz mode.

CONNECTING THE RAZER PRO CLICK VIA BLUETOOTH MODE
1. Switch the slider to Bluetooth mode (3§ ).

Paired



2. Select a slot for your Bluetooth device by tapping the pair/switch button. You can
pair up to 3 Bluetooth devices on your Razer Pro Click.

Slot Color
1(Default) Blue
2 Green

3 Yellow

3. Press and hold the pair/switch button for 3 seconds. The pairing indicator will
blink twice in repeated intervals to show that the device is in pairing mode.

Pairing

4. Activate Bluetooth on your device and search for "Razer Pro Click” from the list
of devices found.

Searching for accessories...

Before pairing your Bluetooth devices,
make sure they're in pairing mode




5. Wait until both devices are paired. When paired, the pairing indicator will change

to static for 3 seconds before turning off.

© Keep the pairing devices within close proximity of each other for faster and more

stable connection.

Once both devices have been paired, your Razer Pro Click will automatically reconnect
to the device whenever it is in Bluetooth mode and the device is within range.

© Download the Razer Synapse installer from razer.com/synapse or find out more
about your brand-new mouse at support.razercom

FRANCAIS
CE QUI VOUS ATTEND

« Souris sans fil Razer Pro Click

Bouton gauche de la souris

Bouton droit de la souris

Molette de la souris

Clicinclinable gauche

Clicinclinable droit

Bouton de défilement des niveaux de
sensibilité

Indicateur détat

Bouton de souris 5

Bouton de souris 4

Port micro-USB

Pieds de souris ultra glissants
Capteur optique 5G

Compartiment pour dongle USB
Interrupteur & glissiére

+ Mode Bluetooth

+ Mode arrét

+ Mode 2,4 GHz

Indicateur de synchronisation
Bouton Synchronisation/Changement
Dongle USB sans fil 2,4 Ghz

Cable USB
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O Les niveaux de sensibilité sont les suivants : 800,
1800 (par défaut), 3200, 5000 et 10 000. Les
niveaux de sensibilité peuvent étre personnalisés
grdce d Razer Synapse 3.

CE DONT VOUS AVEZ BESOIN

CONFIGURATION DU PRODUIT

+ PCavec un port USB libre ou connectivité
Bluetooth

CONFIGURATION DE RAZER SYNAPSE

+ Windows® 7 64 bits (ou supérieur)

+ Connexion Internet pour l'nstallation du
logiciel

NOUS SOMMES LA POUR VOUS

Vous avez dans les mains un appareil
exceptionnel disposant d'une garantie limitée de
2 ans. Maintenant, exploitez tout son potentiel
et recevez des avantages Razer exclusifs en vous
enregistrant sur razerid.razer.com

Vous avez une question ? Consultez lassistance
Razer sur support.razer.com

POUR COMMENCER
Chargement de votre Razer Pro Click

Branchez le cable USB du port USB de votre
ordinateur a votre Razer Pro Click.



© Cette connexion fonctionne aussi en tant que
MODE CABLE pour votre appareil.

Pour de meilleurs résultats, veuillez charger
complétement votre Razer Pro Click avant la
premiére utilisation. Une batterie complétement
vide se recharge en 4 heures environ. Si vous
navez pas utilisé votre Razer Pro Click pendant
une longue période, vous devrez peut-étre la
recharger avant de [utiliser.

La Razer Pro Click nécessite une connexion USB
capable de fournir une puissance suffisante pour
charger la batterie. Le chargement de la batterie
de votre Razer Pro Click peut échouer si celle-ci
est branchée sur un hub USB non alimenté ou
sur des ports USB non alimentés, comme c'est

le cas sur certains claviers et périphériques. En
cas de doute, il est préférable de connecter la
Razer Pro Click directement au port USB de votre
ordinateur.

INDICATEUR DE CHARGE
Lorsque la Razer Pro Click est branchée, son
indicateur détat montrera le niveau de charge de
la batterie (voir ci-dessous).

Niveau de charge |  Couleur Effet
<25% Rouge Fluctuation
De26350% Orange Fluctuation
De51375% Jaune Fluctuation
De76a99% Vert Fluctuation
100% Vert Fixe

INDICATEUR DE CHARGE BASSE

Uindicateur détat de la Razer Pro Click clignotera
deux fois en rouge a intervalle régulier pour
indiquer une alimentation de la batterie
inférieure & 5 %. Cette séquence déclairage

se poursuivra jusqua ce que la batterie soit
complétement déchargée, ou que la souris

soit connectée & lordinateur grace au cable de
chargement.

Vous pouvez également vérifier le niveau de
charge de la batterie de la Razer Pro Click en
passant linterrupteur 4 glissiére sur la position
Bluetooth ou mode 2,4 Ghz. Lindicateur détat
‘allumera dans la couleur cor

niveau de charge de la souris (voir ci-dessous).

CONNEXION DE LA RAZER PRO CLICK VIA

MODE 2,4 GHz

1. Retirez le couvercle du compartiment de la

Razer Pro Click et prenez le dongle USB sans fil.

Fermez le couvercle du compartiment et

connectez le dongle USB sans fil au port USB

de votre ordinateur.

. Positionnez finterrupteur en mode 2,4 Ghz.
Lindicateur de synchronisation commencera &
clignoter rapidement.

4. Attendez que la souris se synchronise

~N

w

automatiquement avec le dongle USB sans
fil. Lorsque la synchronisation est effectuée,
Findicateur de synchronisation devient
blanc statique pendant 3 secondes avant de
séteindre.

e

Maintenez les appareils au cours de
synchronisation proches un de lautre pour
abtenir une connexion plus rapide et plus stable.

Félicitations ! Votre Razer Pro Click est maintenant
préte a étre utilisée en mode 2,4 GHz.

CONNEXION DE LA RAZER PRO CLICK VIA
MODE BLUETOOTH

. Positionnez l'interrupteur en mode

Bluetooth (§).

Sélectionnez un emplacement pour votre
appareil Bluetooth en appuyant sur le bouton
Synchronisation/Changement. Vous pouvez
associer jusqui 3 appareils Bluetooth sur
votre Razer Pro Click.

Appuyez sur le bouton Synchronisation/
Changement et maintenez-le enfoncé pendant
3 secondes. Lindicateur de synchronisation
clignotera deux fois a intervalles réguliers
pour signaler que lappareil est en cours de
synchronisation.

Activez le Bluetooth sur votre appareil et
sélectionnez « Razer Pro Click » dans la liste
des appareils détectés.

Attendez jusquia ce que les deux

appareils soient synchronisés. Lorsque la
synchronisation est effectuée, lindicateur de
synchronisation devient statique pendant 3
secondes avant de séteindre.

Maintenez les appareils en cours de
synchronisation proches un de I'autre pour
obtenir une connexion plus rapide et plus stable.

~N
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Une fois vos appareils synchronisés, votre Razer
Pro Click se reconnectera automatiquement a
Fappareil dés que le mode Bluetooth sera activé
et'si lappareil est a portée.

© Téléchargez I'assistant d'installation Razer
Synapse sur razer.com/synapse ou découvrez-en
plus sur votre toute nouvelle souris sur support.
razer.com

ESPANOL

CONTENIDO

* Ratén inalambrico Razer Pro Click
A. Botén izquierdo del ratén

Botén derecho del ratén

Rueda de desplazamiento

Clic izquierdo con inclinacién

Clic derecho con inclinacién

Botén de aumento nivel de PPP ciclico

Indicador de estado

Botén 5 del ratén

Botén 4 del ratén

Puerto micro-USB

Base del ratén ultradeslizante

Sensor 6ptico 5G
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M. Compartimento de dongle USB
N. Conmutador deslizante
+ Modo Bluetooth
+ Modo Apagado
+ Modo 2,4 GHz
0. Indicador de sincronizacion
P. Bot6n de sincronizacion/cambio
Q. Dongle USB inaldmbrico de 2,4 GHz
R. Cable USB
© Las fases de PPP son las siguientes: 800, 1800
(predeterminada), 3200, 5000 y 10000. Las
fases de PPP se pueden personalizar con Razer
Synapse 3.

REQUISITOS

REQUISITOS DEL PRODUCTO

+ PCcon un puerto USB libre o conectividad
Bluetooth

REQUISITOS DE RAZER SYNAPSE

+ Windows® 7 de 64 bits (o superior)

+ Conexién a Internet para la instalacion del
software

TE PROPORCIONAMOS COBERTURA
Tienes un dispositivo increible entre manos con
garantia limitada de 2 afios incluida. Ahora,
exprime al maximo todo su potencial y consigue
ventajas exclusivas de Razer al registrarlo en
razerid.razer.com

;Tienes alguna pregunta? Preguntale al equipo
de asistencia de Razer en support.razer.com

PRIMEROS PASOS
Carga de tu Razer Pro Click

Conecta el cable de carga del puerto USB de tu
ordenador a tu Razer Pro Click.

© Esta conexién también sirve de MODO CON
CABLE para tu dispositivo.

Para obtener los mejores resultados, carga
totalmente tu Razer Pro Click antes de usarlo
por primera vez. Una bateria agotada tarda

en cargarse por completo unas 4 horas
aproximadamente. Si el Razer Pro Click no se
ha utilizado durante un tiempo prolongado, es
posible que necesites volver a cargarlo antes
de usarlo.

Tu Razer Pro Click requiere una conexién USB

que sea capaz de suministrar energia suficiente
para cargar la baterfa. El proceso de carga

de la bateria del Razer Pro Click podria verse
afectado si se conecta a un concentrador USB

sin alimentacion o a uno de los puertos USB

sin alimentacién de determinados teclados y
otros periféricos. En caso de duda, es preferible
conectar el Razer Pro Click directamente al puerto
USB de tu ordenador.

INDICADOR DE CARGA

Mientras esté conectado, el indicador de estado
del Razer Pro Click mostraré el nivel de bateria
(como se explica a continuacion).

Nivel de bateria Color Efecto
<25% Rojo Palpitante
26-50% Naranja Palpitante
51-75% Amarillo Palpitante
76-99 % Verde Palpitante
100% Verde Estatico

INDICADOR DE BATERIA BAJA

El indicador de estado del Razer Pro Click emitira
dos destellos de color rojo repetidamente para
indicar que la carga de la bateria es inferior al
5%, Esta secuencia de luz se repetiré hasta que
la bateria se agote por completo o el ratén se
conecte al PC mediante el cable de carga.

También puedes comprobar el nivel de bateria
del Razer Pro Click si cambias el conmutador
deslizante de Apagado al modo Bluetooth o de
2,4 Ghz. El indicador de estado se encendera en
el color correspondiente al nivel de bateria (como
se explica a continuacion).

CONEXION DEL RAZER PRO CLICK A

TRAVES DEL MODO 2,4 GHz

1. Retira la tapa del compartimento del Razer Pro
Click y extrae el dongle USB inaldmbrico.

~

Cierra la tapa del compartimento y conecta
el dongle USB inalambrico al puerto USB del
ordenador.

Cambia el deslizador al modo 2,4 GHz. El
indicador de sincronizacién empezara a
parpadear rapidamente.

w
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Espera hasta que el ratén se sincronice
autométicamente con el dongle USB
inalambrico. Cuando estén sincronizados,

el indicador de sincronizacién cambiaré a
blanco esttico durante 3 segundos antes de
apagarse.

Mantén los dispositivos que se sincronizardn
cerca el uno del otro para lograr una conexién
mds rdpida y mds estable.

iEnhorabuena! Tu Razer Pro Click estd listo para
usarse en modo 2,4 GHz.

e

CONEXION DEL RAZER PRO CLICK A
TRAVES DEL MODO BLUETOOTH

. Cambia el deslizador al modo Bluetooth ().
Selecciona una ranura para tu dispositivo
Bluetooth al tocar el botén de sincronizacion/
cambio. Puedes sincronizar hasta 3
dispositivos Bluetooth con tu Razer Pro Click.
3. Mantén pulsado el botén de sincronizacin/
cambio durante mas de 3 segundos El
indicador de sincronizacion parpadear dos
veces repetidamente para mostrar que el
dispositivo esta en el modo de sincronizacion.
Activa Bluetooth en tu dispositivo y busca
“Razer Pro Click” en la lista de dispositivos
encontrados.

=
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5. Espera hasta que ambos dispositivos estén
sincronizados. Cuando estén sincronizados,
el indicador de sincronizacién cambiara
a estético durante 3 segundos antes de
apagarse.

© Mantén los dispositivos que se van a sincronizar
cerca el uno del otro para lograr una conexién
mds rdpida y mds estable.

Una vez que se hayan sincronizado ambos
dispositivos, el Razer Pro Click volverd a
conectarse automaticamente al dispositivo
cuando esté en modo Bluetooth y el dispositivo
esté dentro del alcance.

© Descarga el instalador de Razer Synapse de
razer.com/synapse o descubre mds informacién
sobre tu flamante ratén nuevo en
support.razer.com.

DEUTSCH

LIEFERUMFANG

+ Kabellose maus Razer Pro Click
Linke Maustaste

Rechte Maustaste
Mausrad

Kipp-Klick links
Kipp-Klick rechts
DPI-Umschalttaste
Status-Anzeige
Maustaste 5

Maustaste 4
Micro-USB-Anschluss
Ultraslick-GleitftiBe
Optischer 5G-Sensor
Fach fiir USB-Adapter
Umschalter

+ Bluetooth

+ Aus

* 24GHz
Verbindungsanzeige
Verbindungs-/Umschalt-Taste
Kabelloser USB-Adapter (2,4 Ghz)
USB-Kabel

zZgraTrIammonwm>
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© Die DPL-Stufen sind wie folgt: 800, 1800
(Standard), 3200, 5000 und 10000. Die DPI-
Stufen kannst du mithilfe von Razer Synapse
3 anpassen.

DAS BRAUCHST DU

PRODUKTANFORDERUNGEN

+ PC mit einem freien USB-Anschluss oder
Bluetooth

RAZER SYNAPSE-ANFORDERUNGEN

+ Windows® 7 64-Bit (oder hoher)

+ Internetverbindung fir Software-Installation

HOL DIR DAS KOMPLETTPAKET

Du hltst du ein fantastisches Gerat in deinen
Handen, inklusive 2 Jahren eingeschrankter
Produktgarantie. Hochste Zeit, dass du sein
volles Potenzial entfesselst, indem du dich online
registrierst: razerid.razer.com

Noch Fragen? Wende dich bitte an dein Razer
Support-Team unter support.razer.com

ERSTE SCHRITTE
So ladst du deine Razer Pro Click auf

Verbinde das USB-Kabel mit einem USB-
Anschluss deines Computers und deiner Razer
Pro Click.

© Uber diese Verbindung kannst du dein Gerdt
auch im KABELGEBUNDENEN MODUS betreiben.

Um optimale Ergebnisse zu erzielen, lade deine
Razer Pro Click bitte vor dem ersten Einsatz voll
auf. Ein volistandig entleerter Akku benétigt
ungefahr 4 Stunden, um wieder ganz aufgeladen
2u werden. Sollte deine Razer Pro Click langere
Zeit nicht benutzt worden sein, musst du sie
vielleicht erst wieder aufladen, bevor du sie
benutzen kannst.

Die Razer Pro Click erfordert eine USB-
Verbindung, die wahrend des Ladevorgangs
dem Akku ausreichend Strom zufihren kann.
Das Aufladen des Akkus deiner Razer Pro

Click kann eventuell durch eine Verbindung

zu einem USB-Hub bzw. USB-Anschliissen

ohne Stromversorgung beeinflusst werden,

die an bestimmten Tastaturen und anderen
Peripheriegeréten vorhanden sind. Wenn du dir
nicht sicher bist, verbindest du deine Razer Pro
Click am besten direkt mit einem USB-Anschluss
deines Computers.

LADEANZEIGE

Im Netzbetrieb zeigt dir die Status-Anzeige deiner
Razer Pro Click den aktuellen Ladestand des
Akkus an (siehe unten).

Akkustand Farbe Effekt
<25% Rot Atmung
26-50% Orange Atmung
51-75% Gelb Atmung
76-99% Grin Atmung
100% Griin Statisch

ANZEIGE BEI NIEDRIGEM AKKUSTAND
Das Status-Anzeige deiner Razer Pro Click
leuchtet in regelmaBigen Intervallen zweimal
auf, um anzuzeigen, dass der Akkustand unter
5% gesunken ist. Diese Beleuchtungssequenz
wiederholt sich fortlaufend bis der Akku
erschopft ist oder die Maus per Ladekabel mit
dem PC verbunden wird.

Du kannst den Akkustand deiner Razer Pro Click
auch Gerprdfen, indem du den Umschalter von
Aus auf Bluetooth oder 2,4 GHz schiebst. Die
Status-Anzeige leuchtet je nach dem aktuellen
Akkustand in der entsprechenden Farbe auf
(siehe unten).



SO VERBINDEST DU DEINE RAZER PRO
CLICK PER 2,4-GHz-MODUS

. Entferne die obere Abdeckung deiner Razer
Pro Click und nimm den kabellosen USB-
Adapter heraus.

SchlieRe die obere Abdeckung und verbinde
den kabellosen USB-Adapter mit dem USB-
Anschluss deines Computers.

Schiebe den Umschalter auf 2,4 GHz. Die

~
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Verbindungsanzeige wird nun schnell blinken.

>

Warte bis die Maus automatisch eine
Verbindung mit dem kabellosen USB-Adapter

herstellt. Sobald die Verbindung hergestellt ist,

leuchtet die Verbindungsanzeige 3 Sekunden
lang durchgehend weif und erlischt dann.
chte darauf, dass die zu verbindenden Geriite

e

nicht zu weit voneinander entfernt sind, damit die

Verbindung méglichst schnell und stabil bleibt.

Herzlichen Glickwunsch, du kannst nun deine
Razer Pro Click im 2,4 GHz-Modus einsetzen.

SO VERBINDEST DU DEINE RAZER PRO
CLICK PER BLUETOOTH

. Schiebe den Umschalter auf Bluetooth ($).

. Wahle einen Slot fir dein Bluetooth-Gerat,
indem du die Verbindungs-/Umschalt-Taste
antippst. Du kannst bis zu 3 Bluetooth-Geréte
mit deiner Razer Pro Click verbinden

Halte die Verbindungs-/Umschalt-Taste fiir 3
Sekunden gedriickt. Die Verbindungsanzeige
wird in Intervallen zweimal blinken, um

dir anzuzeigen, dass dein Gerat nun im
Verbindungsmodus ist.
Aktiviere Bluetooth bei deinem Gera
und wahle “Razer Pro Click” aus der Liste
gefundener Gerate.

Warte, bis beide Gerate miteinander
verbunden sind. Sobald die

Verbindung hergestellt ist, leuchtet die
Verbindungsanzeige 3 Sekunden lang
durchgehend und erlischt dann.

© Achte darauf, dass die zu verbindenden Geréite
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nicht zu weit voneinander entfernt sind, damit die

Verbindung méglichst schnell und stabil bleibt.

Una vez que se hayan sincronizado ambos
dispositivos, el Razer Pro Click volvera a
conectarse automaticamente al dispositivo
cuando esté en modo Bluetooth y el dispositivo
esté dentro del alcance.

© Lade dir das Razer Synapse-

ur

g
herunter oder hol dir alle Infos ber deine
brandneue Maus unter support.razer.com.

PORTUGUES (BR)

CONTEUDO DA EMBALAGEM

+ Ratén inalambrico Razer Pro Click

. Botdo esquerdo do mouse

8. Boto direito do mouse

C. Roda de rolagem

D. Clique com inclinagao para a esquerda
E. Clique com inclinacao para a direita

>

Botao de aumento do estagio de DPI
Indicador de status

Botao do mouse 5

Botao do mouse 4

Porta micro USB

Pés para mouse Ultraslick

Sensor 6ptico 5G

Compartimento do dongle USB
Seletor de modo

+ Modo Bluetooth

+ Modo de desligamento

* Modo 2,4 GHz

Indicador de emparelhamento
Botao de emparelhamento/comutagdo
Dongle USB sem fio de 2,4 GHz
Cabo USB

© Os estdgios de DPI sdo: 800, 1.800 (padrdo),
3.200, 5.000 e 10.000. Os estdgios de DPI podem
ser personalizados usando o Razer Synapse 3.

DO QUE VOCE PRECISA

REQUISITOS DO PRODUTO

+ PCcom uma porta USB livre ou conectividade
Bluetooth

REQUISITOS DE RAZER SYNAPSE

+ Windows® 7 de 64 bits (ou superior)

+ Conexdo com a internet para instalagio do
software

NOS LHE DAMOS COBERTURA

Vocé tem um 6timo dispositivo em suas méos, o
mesmo inclui garantia limitada com cobertura de
2 anos. Agora, maximize seu potencial e ganhe
beneficios exclusivos da Razer registrando-se em
razerid.razer.com

zzraAToIeom
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Davidas? Pergunte a Equipe de suporte Razer em
support.razer.com

PRIMEIROS PASSOS
Carregando o Razer Pro Click

Conecte o cabo USB na porta USB do computador
e no Razer Pro Click.

© Esta conexdo também atua como o MODO COM
FIO do seu dispositivo.

Para obter os melhores resultados, carregue

o Razer Pro Click por completo antes de usé-lo
pela primeira vez. Uma bateria vazia levara cerca
de 4 horas para ser carregada por completo. Se
o Razer Pro Click nao tiver sido usado por um
longo periodo de tempo, pode ser necessério
recarrega-lo antes do uso.

0 Razer Pro Click requer uma conexdo USB capaz
de fornecer energia suficiente para carregar a
bateria. O processo de carregamento da bateria
do Razer Pro Click pode ser afetado se ele for
conectado a um hub USB ou @ uma porta USB
néo energizados, encontrados em certos teclados
e outros periféricos. Na ddvida, é preferivel
conectar o Razer Pro Click diretamente & porta
USB do computador.



INDICADOR DE CARREGAMENTO

Quando o Razer Pro Click est conectado, seu
indicador de status exibe a carga atual da bateria
(conforme mostrado abaixo).

Carga da bateria Cor Efeito
<254 Vermelho | Intermitente lento
26-50% Laranja Intermitente lento
51-75% Amarelo | Intermitente lento
76-99% Verde | Intermitente lento
100% Verde Fixo

INDICADOR DE BATERIA COM POUCA
CARGA

0 indicador de status do Razer Pro Click piscara
em vermelho duas vezes em intervalos repetidos
para indicar que a bateria esta com menos de
5% de carga. Esta sequéncia de iluminagdo se
repetira até que a bateria fique sem carga ou
que 0 mouse seja conectado ao computador pelo
cabo de carregamento.

Também é possivel verificar a carga da bateria

do Razer Pro Click movendo o seletor de modo

da posicdo de desligamento para os modos
Bluetooth ou 2,4 GHz. O indicador de status se
iluminaré na cor correspondente ao nivel de carga
atual do mouse (conforme mostrado abaixo).

CONECTANDO O RAZER PRO CLICK NO

MODO 2,4 GHz

. Remova a tampa do compartimento do Razer

Pro Click e retire o dongle USB sem fio.

Feche a tampa do compartimento e conecte

o dongle USB sem fio na porta USB do

computador.

Coloque o seletor no modo 2,4 GHz. O

indicador de emparelhamento comecara a

piscar rapidamente.

Espere que 0 mouse se emparelhe

automaticamente com o dongle USB sem

fio. Quando emparelhados, o indicador de

emparelhamento mudara para branco fixo por

3 segundos e entao se apagara.

© Mantenha os dispositivos em emparelhamento
préximos um do outro para ter uma conexdo
‘mais rdpida e estavel.
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Parabéns, seu Razer Pro Click j4 esté pronto para
ser usado no modo 2,4 GHz.

CONECTANDO O RAZER PRO CLICK NO
MODO BLUETOOTH

. Coloque o seletor no modo Bluetooth o).

. Selecione um slot para seu dispositivo
Bluetooth tocando no botao de
emparelhamento/comutagéo. E possivel
emparelhar até 3 dispositivos Bluetooth no
seu Razer Pro Click.

Pressione e segure o botdo de

N
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emparelhamento/comutagao por 3
segundos. O indicador de emparelhamento
piscara duas vezes em intervalos repetidos,
mostrando que o dispositivo esta no modo de
emparelhamento.

Ative o Bluetooth do seu dispositivo e procure
“Razer Pro Click” na lista de dispositivos
encontrados.

Espere que ambos os dispositivos estejam
emparelhados. Quando emparelhados, o
indicador de emparelhamento se acendera
de modo estético por 3 segundos e entdo se
apagard.

Mantenha os dispositivos em emparelhamento
préximos um do outro para ter uma conexdo
‘mais rpida e estavel.
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Quando os dois dispositivos estiverem
emparelhados, o Razer Pro Click se reconectara
automaticamente ao dispositivo sempre que
estiver no modo Bluetooth e que o dispositivo
estiver dentro do alcance.

© Baixe o instalador do Razer Synapse em razer.

com/synapse ou saiba mais sobre seu novo
mouse em support.razer.com.

POLSKI

W KOMPLECIE

+ Mysz Bezprzewodowa Razer Pro Click
. Lewy przycisk myszy

Prawy przycisk myszy

Kotko do przewijania

Klikniecie z przechyleniem w lewo
Klikniecie z przechyleniem w prawo
Przycisk regulacji DPI

Wskaznik stanu

Przycisk myszy 5

Przycisk myszy 4

Port Micro-USB

Slizgacze Ultraslick

Sensor optyczny 5G

Schowek na adapter USB
Przetacznik suwakowy

- Tryb Bluetooth

- Tryb wylaczonego zasilania

- Tryb2,4 GHz

Wskaznik parowania

Przycisk parowania/przefaczania
Bezprzewodowy adapter USB 2,4 GHz
Przewéd USB

© Dostepne ustawienia DPI sq nastepujgce:
800, 1800 (domysinie), 3200, 5000 i 10000.
Ustawienia DPI mozna dostosowat przy uzyciu
oprogramowania Razer Synapse 3.

CO JEST POTRZEBNE

WYMAGANIA ZWIAZANE Z PRODUKTEM

+ Komputer PC z wolnym portem USB lub
tacznoscia Bluetooth

WYMAGANIA ZWIAZANE Z RAZER SYNAPSE

+ Windows® 7 64-bitowy (lub nowsza wersja)

+ tacze internetowe do instalacji
oprogramowania

ZROATOIOMMON®m>

POPO



MAMY DLA CIEBIE CO$ JESZCZE

Masz w rekach wspaniate urzadzenie objete
2-letnig ograniczona gwarancja. Teraz
zmaksymalizuj jego potencjat i poznaj wyjatkowe
korzyéci oferowane przez firme Razer, rejestrujac
sie pod adresem razerid.razer.com

Masz pytanie? Zapytaj zespst pomocy technicznej
firmy Razer pod adresem support.razer.com

JAK ZACZAC
tadowanie Myszy Razer Pro Click

Podtacz przewdd USB do portu USB komputera i
myszy Razer Pro Click.

© To polgczenie funkcjonuje réwniez jako TRYB
PRZEWODOWY urzqdzenia.

Aby uzyskac jak najlepsze efekty, nataduj w petni
mysz Razer Pro Click przed pierwszym uzyciem.
Roztadowana bateria zostanie w petni natadowana
w ciagu okoto 4 godzin. Jezeli myszy Razer Pro
Click nie uzywano przez dtuzszy czas, moze
wymagac ponownego natadowania przed uzyciem.
Mysz Razer Pro Click wymaga pofaczenia USB,
ktore jest w stanie dostarczy¢ wystarczajaca moc
do natadowania baterii. Proces tadowania baterii
myszy Razer Pro Click moze zostac zaktécony, jesli
podtaczono ja do niezasilanego koncentratora
USB lub niezasilanego portu USB w niektérych
Klawiaturach i innych urzadzeniach peryferyjnych.
W razie watpliwosci zaleca sie podiaczyé mysz
Razer Pro Click bezposrednio do portu USB
komputera.

WSKAZNIK EADOWANIA

Po podiaczeniu myszy Razer Pro Click wskaznik
stanu bedzie wy3wietlac aktualny poziom
natadowania baterii (jak pokazano to ponizej).

Poziom

natadowania Kolor Efekt
<25% Czerwony Pulsowanie
26-50% Pomaraficzowy | Pulsowanie
51-75% Zotty Pulsowanie
76-99% Zielony Pulsowanie
100% Zielony FSwiatto ciagleixo

WSKAZNIK NISKIEGO STANU
NALADOWANIA BATERIT

Wskaznik stanu myszy Razer Pro Click bedzie
migac na czerwono dwukrotnie co pewien
czas, wskazujac, ze poziom natadowania baterii
jest nizszy niz 5%. Ta sekwencja podswietlenia
bedzie powtarzana do wyczerpania baterii lub
podiaczenia myszy do komputera przewodem
do tadowania.

Poziom natadowania baterii myszy Razer Pro Click
mozna tez sprawdzi¢, przestawiajac przefacznik
2 pozydji wylaczenia do trybu Bluetooth lub 2,4
GHz. Wskaznik stanu bedzie $wiecié w kolorze

m )

natadowania baterii myszy (jak pokazano to
ponizej).

PODEACZANIE MYSZY RAZER PRO CLICK W

TRYBIE 2,4 GHz

. Zdejmij pokrywe schowka myszy Razer Pro

Click i wyjmij bezprzewodowy adapter USB.

Zamknij ostong schowka i podiacz

bezprzewodowy adapter USB do portu USB w

komputerze.

Przestaw przetacznik w tryb 2,4 GHz. Wskaznik

parowania zacznie szybko miga.

Poczekaj na automatyczne sparowanie

myszy z bezprzewodowym adapterem USB.

Po sparowaniu wskaznik parowania bedzie

Swieci¢ ciaglym bialym $wiattem przez 3
ekundy, a nastepnie sie wytaczy.

Aby uzyskac szybsze i stabilniejsze pofqczenie,

zadbaj o to, by sparowane urzqazenia

znajdowaly sie blisko siebie.
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Gratulujemy, mysz Razer Pro Click jest gotowa do
uzycia w trybie 2,4 GHz.

PODEACZANIE MYSZY RAZER PRO CLICK W
TRYBIE BLUETOOTH
. Przestaw przetacznik w tryb Bluetooth (B).
Wybierz pozycje urzadzenia Bluetooth,
dotykajac przycisk parowania/przetaczania.
Z mysza Razer Pro Click mozna sparowac
maksymalnie 3 urzadzenia.
Naciénij i przytrzymaj przycisk parowania/
przetaczania przez 3 sekundy. Wskaznik
parowania bedzie miga¢ dwukrotnie co pewien
czas, wskazujac, ze urzadzenie jest w trybie
parowania.
Wiacz tacznosc Bluetooth na swoim
urzadzeniu i wyszukaj ,Razer Pro Click” na
liscie znalezionych urzadzen.
Poczekaj na sparowanie urzadzen. Po
sparowaniu wskaznik parowania bedzie
$wieci¢ ciaglym $wiatiem przez 3 sekundy, a
nastepnie sie wytaczy.
Aby uzyskac szybsze i stabilniejsze polqczenie,
zadbaj o to, by sparowane urzqdzenia
znajdowaly sie blisko siebie.
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Po sparowaniu mysz Razer Pro Click bedzie
automatycznie faczy¢ sie ponownie z wybranym
urzadzeniem, gdy bedzie dziatac w trybie
Bluetooth, a urzadzenie to bedzie w zasiegu.

© Pobierz program instalacyjny Razer Synapse ze
strony razer.com/synapse. Wiecej informacji
0 swojej nowej myszy znajdziesz pod adresem
support.razer.com.



TURKCE

ICINDEKILER

+” Razer Pro Click

Sol fare dugmesi

sag fare dugmesi

Fare tekerlegi

Sola egerek tiklama

Saga egerek tiklama

DPI kademe artirma diigmesi

Durum géstergesi

Fare digmesi 5

Fare digmesi 4

Mikro USB baglant

Ultra kaygan fare ayaklari

5G optik sensor

USB dongle bolmesi

Siirgiili anahtar

- Bluetooth modu

- Gig kapatma modu

- 2,4GHz modu

Eslesme gostergesi

Eslestirme/degistirme digmesi

2,4 GHz Kablosuz USB dongle

USB kablosu

© DPI kademeleri asagidaki gibidir: 800,
1800 (varsayilan), 3200, 5000 ve 10000. DPI
kademelerini Razer Synapse 3 kullanarak
Gzellestirebilirsin.

GEREKENLER .

URUN GEREKSINIMLERI

+ Bog bir USB baglanti noktasi veya Bluetooth
baglanti 6zelligi bulunan PC

RAZER SYNAPSE GEREKSINIMLERI

+ Windows® 7 64 bit (ya da stl)

+ Yazilim yiikleme icin internet baglantisi

GARANTIN VAR

Elinde muhtesem bir cihaz duruyor; hem de 2 yil
sinirl garantisi var. razerid.razer.com adresine
giderek cihazini kaydet ve 6zel Razer avantajlarini
yakalayarak potansiyeli en yliksege gikar

Sorun mu var? support.razer.com adresinde
Razer Destek Ekibine Sor

BASLANGIC
Razer Pro Clicki Sarj Etm

ZZrATEIOTMMON®>
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Bilgisayarinin USB baglanti noktasindan gelen
USB kablosunu Razer Pro Click'e tak.

© Bu baglanti ayrica cihazin i¢in bir KABLOLU MOD
islevi gérdir.

En iyi sonuglar igin litfen ilk kullanimdan énce

Razer Pro Click'i tamamen sarj et. Bos bir pil

yaklagik 4 saat iinde tamamen sarj olur. Razer

Pro Click uzun sure kullaniimadiysa kullanmadan

once yeniden sarj etmen gerekebilir.

Razer Pro Click, pili sarj etmek icin yeterli giici
saglayabilen bir USB baglantisina intiyag duyar.
Elektriksiz bir USB hubina veya baz: klavyelerde
ya da diger gevre birimlerinde bulunan elektriksiz
USB baglanti noktalarina bagli olmasi durumunda
Razer Pro Clickin pil sarj etme islemi etkilenebilir.
Stpheye distugiinde, Razer Pro Clicki dogrudan

bilgisayarinin USB baglanti noktasina baglamay:
tercih edebilirsin.

SARJ GOSTERGEST

Razer Pro Click takiliyken, durum géstergesi o
anki pil seviyesini gosterir (asagida gorildugi
gibi).

Pil seviyesi Renk Efekt
<259 Kirmizi Nefes alma
26-50% Turuncu Nefes alma
51-75% Sari Nefes alma
76-99% Yesil Nefes alma
100% Yesil Statik

DUSUK GUG GOSTERGESE

Razer Pro Clickiin durum géstergesi, pil giicinin
%5'ten az kaldigini gstermek igin yinelenen
araliklarla iki kez kirmizi renkte yanip soner.

Bu i5ikl dizi, pil bitene kadar veya fare sarj
kablosuyla PCye baglanana kadar yinelenir.

Siirgiilii anahtari giic kapall durumundan
Bluetooth veya 2,4 Ghz moduna degistirerek

de Razer Pro Click'in pil seviyesini kontrol
edebilirsin. Durum géstergesi, farenin o anki giic
seviyesine karsilik gelen renkte yanar (asagida
goraldugu gibi).

RAZER PRO CLICK 2,4 GHz MODUNDA
BAGLAMA

. Razer Pro Clickin bolme kapagini gikar ve
kablosuz USB dongle' disari ek.

Bolme kapagini kapat ve kablosuz USB
dongle' bilgisayarinin USB baglanti noktasina
tak.

Sirgiyd 2,4 GHz moduna getir. Eslesme
gbstergesi yiiksek hizda yanip sénmeye baslar.
Fare, kablosuz USB dongle ile otomatik
olarak eslesene kadar bekle. Eslesme
tamamlandiginda, eslesme géstergesi sabit
beyaz renkte 3 saniye siireyle yanar ve
ardindan kapanir.

Daha hizli ve kararli bir baglanti icin eslesen
cihazlari birbirine yakin konumda tut.
Tebrikler, Razer Pro Click artik 2,4 GHz modunda
kullanilimaya hazir.

RAZER PRO CLICK'I BLUETOOTH
MODUNDA BAGLAMA

. Siirguyi Bluetooth moduna getir (3).

2. Eslestir gistirme dug

Bluetooth cihazin icin bir yuva seg. Razer Pro
Clickin izerinde 3 adede kadar Biuetooth
cihazini eslestirebilirsin.
Eslestirme/degistirme dugmesini 3 saniye
basili tut. Eslesme géstergesi yinelenen
araliklarla iki kez yanip sonerek cihazin
eslesme modunda oldugunu gésterir.
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4. Cihazinda Bluetooth'u etkinlestir ve bulunan
cihazlar listesinde “Razer Pro Click'i ara.

5. iki cihaz eslesene kadar bekle. Eslesme
tamamlandiginda, eslesme gostergesi sabit
renkte 3 saniye sireyle yanar ve ardindan
kapanir.

© Daha hizl ve kararli baglant icin eslesen
cihazlar birbirine yakin konumda tut.

ki cihaz bir kez eslestikten sonra Razer Pro
Click Bluetooth modundayken ve cihaz menzil
igindeyken otomatik olarak yeniden baglanir.

© Razer Synapse kurulum dosyasini
razer.com/synapse adresinden indir veya
support.razer.com adresinden yepyeni faren
hakkinda daha fazla bilgi al
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\FETY AND MAINTENANCE

In order to achieve maximum safety while using
your Razer Pro Click, we suggest that you adopt

the following guidelines:
Should you have trouble operating the device
properly and troubleshooting does not work,

unplug the device and contact the Razer hotline

or go to support.razer.com for assistance.
Do not take apart the device (doing so will void

your warranty) and do not attempt to operate it

under abnormal current loads.

Keep the device away from liquid, humidity or
moisture. Operate the device only within the
specific temperature range of 0°C (32°F) to
40°C(104°F). Should the temperature exceed
this range, unplug and/or switch off the device
in order to let the temperature stabilize to an
optimal level

COMFORT

Research has shown that long periods of
repetitive motion, improper positioning of your
computer peripherals, incorrect body position,

and poor habits may be associated with physical

PERRMHASEHR-RERTFHE

discomfort and injury to nerves, tendons, and
muscles. Below are some guidelines to avoid
injury and ensure optimum comfort while using
your Razer Pro Click.
Position your keyboard and monitor directly
in front of you with your mouse next to it.
Place your elbows next to your side, not
too far away and your keyboard within easy
reach.
Adjust the height of your chair and table so
that the keyboard and mouse are at or below
elbow-height.
Keep your feet well supported, posture
straight and your shoulders relaxed.
During gameplay, relax your wrist and keep it
straight. If you do the same tasks with your
hands repeatedly, try not to bend, extend or
twist your hands for long periods.
Do not rest your wrists on hard surfaces for
long periods. Use a wrist rest to support your
wrist while gaming.
Customize the keys on your keyboard to suit
your style of gaming in order to minimize
repetitive or awkward motions while gaming.
Do not sit in the same position all day. Get up,
step away from your desk and do exercises to
stretch your arms, shoulders, neck and legs.



If you should experience any physical discomfort
while using your mouse, such as pain, numbness,
or tingling in your hands, wrists, elbows,
shoulders, neck or back, please consult a qualified
medical doctor immediately.

MAINTENANCE AND USE

The Razer Pro Click requires minimum
maintenance to keep it in optimum condition.
Once a month we recommend you unplug the
device from the computer and clean it using a
soft cloth or cotton swab with a bit of warm
water to prevent dirt buildup. Do not use soap or
harsh cleaning agents.

To get the ultimate experience in movement and
control, we highly recommend a premium mouse
mat from Razer. Some surfaces will cause undue
wear on the feet requiring constant care and
eventual replacement.

Do note that the sensor of the Razer Pro Click
is ‘tuned’ or optimized especially for the Razer
mouse mats. This means that the sensor has
been tested extensively to confirm that the
Razer Pro Click reads and tracks best on Razer
mouse mats.

REGULATORY & COMPLIANCE
INFORMATION
FCC STATEMENT
This equipment has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates uses
and can radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occurina
particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged
to try to correct the interference by one or more
of the following measures:
Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the
equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on
a circuit different from that to which the
receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/
TV technician for help.

FCC RADIATION EXPOSURE
STATEMENT

This device complies with FCC radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment
and it also complies with Part 15 of the FCC RF
Rules. This equipment must not be co-located or
operating in conjunction with any other antenna
or transmitter. End-users and installers must be
provide with antenna installation instructions and
consider removing the no-collocation statement.

This device complies with Part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that
may cause undesired operation.

Caution!

Any changes or modifications not expressly
approved by the party responsible for compliance
could void the user’s authority to operate the
equipment.

CANADA STATEMENT

This device contains licence-exempt
transmitter(s)/receiver(s) that comply with
Innovation, Science and Economic Development
Canada's licence-exempt RSS(s). Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.
(2) This device must accept any interference,
including interference that may cause

undesired operation of the device.

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu
dans le présent appareil est conforme aux

CNR d'Innovation, Sciences et Développement
économique Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence. L'exploitation est
autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) L'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage
est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

The device meets the exemption from the routine
evaluation limits in section 2.5 of RSS 102 and
compliance with RSS-102 RF exposure, users
can obtain Canadian information on RF exposure
and compliance.

Le dispositif rencontre I'exemption des limites
courantes d'évaluation dans la section 2.5 de RSS
102 et la conformité a I'exposition de RSS-102 rf,
utilisateurs peut obtenir I'information canadienne
sur I'exposition et la conformité de rf.



NOTICE FOR CANADA

This Class B digital apparatus complies with
Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est
conforme a la norme NMB-003 du Canada.

CANADIAN CLASS B STATEMENT: This digital
apparatus does not exceed the Class B limits for
radio noise emissions from digital apparatus as
set out in the radio interference regulations of
Industry Canada.

Le présent appareil numérique n'émet pas

de bruits radioélectriques dépassant les
limitesapplicables aux appareils numériques

de Classe B prescrites dans le réglement sur le
brouillage radioélectrique édicté par Industrie
Canada.

AUSTRALIAN CONSUMER LAW
COMPLIANCE

Our goods come with guarantees that cannot be
excluded under the Australian Consumer Law.
You are entitled to a replacement or refund for

a major failure and for compensation for any
other reasonably foreseeable loss or damage.
You are also entitled to have the goods repaired
or replaced if the goods fail to be of acceptable
quality and the failure does not amount to a
major failure. Please refer to razer.com/warranty
for further details.

THE FOLLOWING LIMITED WARRANTY
ONLY APPLIES TO AUSTRALIA

Limited Warranty. Razer warrants the Product
to be free from defects in materials and
workmanship (subject to the terms set forth
herein) when used normally in accordance with
the official documentation for the applicable
Warranty Period from the date of retail purchase.
If the Product is, or contains, a rechargeable
battery, Razer does not provide any warranties
for the battery life, as all rechargeable batteries
can be expected to lose charging capacity over
time and this is not considered a defect. Your
actual battery life will vary depending on the
conditions in which it is used.

Limited Warranty Period. You are eligible for
Limited Warranty support for the following
periods of time commencing upon the date
of retail purchase of your Product ("Warranty
Period”):

RAZER WIRELESS MOUSE 2 YEARS

All new Products will have the Warranty Periods
listed above, subject to local law. Certain “end

of life’, sell out or discontinued Products may
have a shorter Warranty Period; this will be
clearly marked at the time of purchase and the
given Warranty Period will be stated at that
time. Factory Refurbished Products will have a
Warranty Period of 90 days. If you are uncertain
whether your Product is eligible for Limited
Warranty support, please contact our support
team for clarification here.

Exclusions and Limitations. This Limited Warranty
does not cover:

(a) software, including (without limitation), (i) the
operating system and software added to the
Razer-branded hardware products through
our factory-integration system, (ii) third-party
software, or (iii) the reloading of software,
software configurations or any data files;

(b) non-Razer branded products and accessories,

even if packaged and sold with the Product;

) problems with and/or damage to the Product
caused by using non-Razer accessories,
parts, or components;

(d) damage caused by service (including upgrades

and expansions) performed by anyone

who is not officially acting as an employee,

representative or sub-contractor of Razer;

claims arising from any unacceptable use

or care of the Product, including (without

limitation) misuse, abuse, negligence,

unauthorized modification or repair,
unauthorized commercial use or any
operation of the Product outside Razer's
recommended parameters;

claims arising from external causes, including

(without limitation), accidents, acts of God,

liquid contact, fire or earthquake;

Products with a serial number or date stamp

that has been altered, obliterated or removed;

Products for which Razer will not receive

payment; or

cosmetic damage and normal wear and tear,

including (without limitation), scratches,

dents and chips.

Razer does not warrant that the operation of the

Product will be uninterrupted or error-free.
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Remedies under this Limited Warranty. The
benefits to the consumer given by this Limited
Warranty are in addition to other rights and
remedies of the consumer under a law in relation
to the goods or services to which this Limited
Warranty relates. If an eligible claim on the
Limited Warranty is received by Razer within

the applicable Warranty Period, Razer will (at

its sole option) either: (a) repair the Product or
the defective parts at no charge, using new or
refurbished replacement parts; (b) provide online
Razer Store vouchers of a value equivalent to



the retail purchase price of the Product; or (c)
exchange the Product with a Product that is
new or which has been manufactured from
new or serviceable used parts and is at least
functionally equivalent to the original Product.
Goods presented for repair may be replaced by
refurbished goods of the same type rather than
being repaired. Refurbished parts may be used
to repair the goods. Razer reserves the sole right
to determine whether a claim is eligible and/

or whether the Product is defective. Where the
Product is an “end of life” Product model, Razer
may (atits sole option) exchange the Product
with a functionally equivalent substitute model
from Razer's current Product range. Razer has
the sole option to provide any other type of
remedy in addition to or in substitution of the
aforesaid remedies. Repaired or exchanged
Products shall be warranted free from defects
for a period of ninety (90) days after date of
repair or exchange (as the case may be), or for
the remainder of the original Warranty Period,
whichever is longer.

Remedies under Australian Consumer Law. Our
goods come with guarantees that cannot be
excluded under the Australian Consumer Law.
You are entitled to a replacement or refund for
a major failure and for compensation for any
other reasonably foreseeable loss or damage.
You are also entitled to have the goods repaired
or replaced if the goods fail to be of acceptable
quality and the failure does not amount to a
major failure.

Entire Limited Warranty. No Razer supplier,
dealer, agent, or employee is authorized to alter
or extend the terms of this Limited Warranty or
to make any representation whatsoever. Razer
reserves the right to amend the terms of this
Limited Warranty at any time without notice.

Help Resources. Before lodging a claim on the
Limited Warranty, please review the online help
resources at support.razer.com. If the Product is
still not functioning properly after making use of
these resources, please contact Razer through
support.razer.com or your authorized distributor
or dealer. You may be required to assist with the
diagnosis process to verify and ascertain any
issues which you may be facing with the Product.
Service options, parts availability and response
times may vary depending on the country in
which the Limited Warranty claim is lodged.

How to make a Limited Warranty claim.
IF YOU PURCHASED THE PRODUCT FROM A

RAZER RESELLER, PLEASE CONTACT THE RAZER
RESELLER IN REGARDS TO YOUR LIMITED
WARRANTY CLAIM.

If you are unable to return the Product to the
Razer reseller for whatever reason, or if you have
purchased the Product directly from Razer at
razer.com, then please follow the steps below:

a. Go to razer.com/email to obtain a Return
Merchandise Authorization Number (‘RMA
Number").

b. Note the RMA Number in a visible place on
the outside of the Product's package.

¢ Enclose a Valid Proof of Purchase inside the
Product's package. Please visit razer.com/
warranty for examples of a Valid Proof of
Purchase.

d. Send the Product to the following address:
Razer (Asia-Pacific) Pte Ltd
Attention: Technical Support Department
RMA Number: [Please note your RMA
number here]

574 Chai Chee Lane, #07-05
Singapore 469029

DO NOT SEND RAZER ANY PRODUCT WITHOUT
AVALID RM A NUMBER.

We advise that you select a method of shipping
that is traceable (eg. UPS, DHL, FedEx). Any
expense of claiming under this Limited Warranty
will be borne by the person making the claim
(including any shipping and handling charges in
returning the Product to Razer, as well as any
applicable customs, duties or taxes in relation to
the claim). If the Product is validly returned under
the terms of this Limited Warranty,

Razer will be responsible for postage expenses
for shipping the Product back to you (but not
any customs charges, duties, or taxes). You are
responsible for ensuring that the Product is
properly packaged and will bear the full risk of
loss or damage for any Product that is returned
improperly packaged. Risk of loss or damage in
the returned Product only passes to Razer when
the Product is received by Razer and Razer shall
not be responsible for items lost in transit to

us. In the event that the procedure herein is not
followed, Razer reserves the right to accept the
delivery of the Product on such terms that it may
determine at its sole discretion.

Returns Not Covered by this Limited Warranty.

If Razer receives a Product from you that does
not meet the requirements of this Limited
Warranty, including (but not limited to) a Product
that (a) lacks a valid RMA Number, (b) is not
accompanied by a valid Proof of Purchase, (c) is
no longer covered under the Warranty Period,

or (d) does not have a defect covered by this



Limited Warranty, you may be responsible for an
assessment fee, return shipping and handling
fees, and other reasonable fees as may be
required by Razer prior to the Product being
returned to you.

Software/Data Backup. Repair of the Product
may result in loss of data. It is solely your
responsibility to complete a backup of all existing
data, software, and programs on the Product
before returning the Product or receiving
technical assistance services from Razer
(including telephone support). RAZER WILL HAVE
NO LIABILITY FOR LOSS OF OR RECOVERY OF
DATA, SOFTWARE, PROGRAMS, OR LOSS OF

USE OF PRODUCT(S). Under no circumstances
will Razer be responsible for any loss of data,
software, or programs, even if Razer technicians
have attempted to assist you with your backup,
recovery or similar services. Any such assistance
is beyond the scope of this Limited Warranty.
Following service under this Limited Warranty,
your Product may be returned to you as
configured when originally purchased, subject to
applicable updates. You will be responsible for
reinstalling all other data, software and programs.

General. This Limited Warranty applies only to
the original purchaser of the Product and is non-
transferable. This Limited Warranty is only valid
in Australia. No Razer reseller, agent, distributor,
or employee is authorized to make any
modification, extension or addition to this Limited
Warranty. If any term of this Limited Warranty is
held to beillegal or unenforceable, the legality or
enforceability of the remaining terms shall not be
affected or impaired.

This Limited Warranty is being offered to you by:
Razer Inc.

9 Pasteur, Suite 100, Irvine, CA 92618, USA
+1(949) 655-8888

mysupport.razer.com

SINGAPORE WIRELESS
CERTIFICATION

Complies with
IMDA Standards
DA104511

NOTICE FOR KOREA EMI STATEMENT
1@ AM85 R-R-RAZ-

RZ01-0299
k

AEE5 MSIP-CRM-
NI RAZ-DGRFG6

BE 7171 P88 w&E7171)

o] 7171 748 (B) o2
HXIHESES o 77|24 T2 IPYolN
AHg3HE 22 Mo 2 s, BE KoM
A8 4 Byt

This product complies with
Appliance Efficiency Program:

STATEMENT OF
COMPLIANCE WITH
EU DIRECTIVE

C€

ENGLISH

STATEMENT OF COMPLIANCE WITH EU
DIRECTIVE

Razer (Europe) GmbH, declares that this

Razer Pro CLick Wireless Mouse (Wireless
mouse: RZ01-0299, USB Dongle: DGRFG6) is in
compliance with the essential requirements and
other relevant provisions of Directive 2014/53/
EU & 2015/863/EU.

FRENCH

DECLARATION DE CONFORMITE AVEC LES
DIRECTIVES DE L'UNION EUROPEENNE

Par la présente Razer (Europe) GmbH déclare
que l'appareila12 Razer Pro Click est conforme
aux exigences essentielles et aux autres
dispositions pertinentes de la directive 2014/53/
EU & 2015/863/EU

DEUTSCH

EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart Razer (Europe) GmbH, dass
sich dieser/diese/dieses Razer Pro Click in
Ubereinstimmung mit den grundlegenden
Anforderungen und den anderen relevanten
Vorschriften der Richtlinie 2014/53/EU &
2015/863/EU befindet.



ESPANOL

DECLARACION DE CONFORMIDAD CON LA
DIRECTIVA DE LA UE

Por medio de la presente Razer (Europe)
GmbH declara que el Razer Pro Click cumple
con los requisitos esenciales y cualesquiera
otras disposiciones aplicables o exigibles de la
Directiva 2014/53/EU & 2015/863/EU

ITALIANO

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CON LE
DIRETTIVE EU

Con la presente Razer (Europe) GmbH dichiara
che questo Razer Pro Click & conforme ai
requisiti essenziali ed alle altre disposizioni
pertinenti stabilite dalla direttiva 2014/53/EU
&2015/863/EU

PORTUGUES

DIRECTIVA DA UE COM DECLARAGCAO DE
CONFORMIDADE.

Razer (Europe) GmbH declara que este Razer Pro
Click esta conforme com os requisitos essenciais
e outras disposi¢des da Directiva 2014/53/EU
&2015/863/EU

DANSK

ERKLARING OM OVERENSSTEMMELSE MED
EU-DIREKTIV

Undertegnede Razer (Europe) GmbH
erklaerer herved, at felgende udstyr Razer
Pro Click overholder de vasentlige krav og
ovrige relevante krav i direktiv 2014/53/EU &
2015/863/EU

EAANVLKGME

THN MAPOYZA Razer (Europe) GmbH AHAQNED
OTI Razer Pro Click ZYMMOP®QNETAI NPOZ
TIZ OYZIQAEIZ AMAITHZEIZ KAI TIZ AOIMNEZ
IXETIKEZ AIATAZEIZ THZ OAHIIAZ
2014/53/EU & 2015/863/EU

POLSKI

OSWIADCZENIE O ZGODNOSCI Z DYREKTYWA UE
Niniejszym Razer (Europe) GmbH oswiadcza,
ze Razer Pro Click jest zgodny z zasadniczymi

oraz
postanowieniami Dyrektywy 2014/53/EU &
2015/863/EU

Wireless Mouse:

Radio Frequency: 2.4Ghz SRD

Operating Frequency: 2403-2479Mhz

Max Output power: =<8dBm

SW version: 1.0

Radio Frequency: Bluetooth LE

Operating Frequency: 2402-2480Mhz

Max Output power: s8dBm

SW version: 1.0

USB Dongle:

Radio Frequency: 2.4Ghz SRD

Operating Frequency: 2403-2479Mhz

Max Output power: <8dBm

SW version: 1.0

The full Declaration of Conformity can be requested
via the following :

Company: Razer (Europe) GmbH

Address: Essener Bogen 23, 22419 Hamburg,
Germany

E-mail: compliance@razer.com

B

WASTE ELECTRICAL
AND ELECTRONIC
EQUIPMENT INFORMATION

ENGLISH

Correct Disposal of This Product (Waste
Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in the European Union and other
European countries with separate collection
systems)

This marking shown on the product or its
literature, indicates that it should not be
disposed with other household wastes at the
end of its working life. To prevent possible
harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, please separate
this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse
of material resources. Household users should
contact either the retailer where they purchased
this product, or their local government office,
for details of where and how they can take

this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and
check the terms and conditions of the purchase
contract. This product should not be mixed with
other commercial wastes for disposal.

FRANGAIS
Comment éliminer ce produit (déchets
d'équipements électriques et électroniques)
(Applicable dans les pays de 'Union Européen

et aux autres pays européens disposant de
systémes de collecte sélective)

Ce symbole sur le produit ou sa documentation
indique quiil ne doit pas étre &liminé en fin

de vie avec les autres déchets ménagers.
Lélimination incontrdlée des déchets pouvant
porter préjudice a I'environnement ou a la santé
humaine, veuillez le séparer des autres types

de déchets et le recycler de fagon responsable.
Vous favoriserez ainsi la réutilisation durable
des ressources matérielles. Les particuliers sont
invités & contacter le distributeur leur ayant
vendu le produit ou a se renseigner aupreés

de leur mairie pour savoir ot et comment ils
peuvent se débarrasser de ce produit afin qu'il
soit recyclé en respectant lenvironnement.

Les entreprises sont invitées a contacter leurs
fournisseurs et a consulter les conditions de leur
contrat de vente. Ce produit ne doit pas étre
€éliminé avec les autres déchets commerciaux.

DEUTSCH

Korrekte Entsorgung dieses Produkts
(Elektromiill)



(Anzuwenden in den Landern der Europaischen
Union und anderen européischen Landern mit
einem separaten Sammelsystem)

Die Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. auf
der dazugehérigen Literatur gibt an, dass es
nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit
dem normalen Haushaltsmiill entsorgt werden
darf. Entsorgen Sie dieses Gerat bitte getrennt
von anderen Abféllen, um der Umwelt bzw.
der menschlichen Gesundheit nicht durch
unkontrollierte Miillbeseitigung zu schaden.
Recyceln Sie das Gerat, um die nachhaltige
Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen
zu férdern. Private Nutzer sollten den Handler,
bei dem das Produkt gekauft wurde, oder die
zustandigen Behorden kontaktieren, um in
Erfahrung zu bringen, wie sie das Gerat auf
umweltfreundliche Weise recyceln kénnen.
Gewerbliche Nutzer sollten sich an Thren
Lieferanten wenden und die Bedingungen des
Verkaufsvertrags konsultieren. Dieses Produkt
darf nicht zusammen mit anderem Gewerbemll
entsorgt werden.

EspPANOL

Eliminacion correcta de este producto (material
eléctrico y electrénico de descarte)

(Aplicable en la Unién Europea y en paises
europeos con sistenmas de recogida selectiva
de residuos)

La presencia de esta marca en el producto o en
el material informativo que lo acompana, indica
que al finalizar su vida Gtil no debera eliminarse
junto con otros residuos domésticos. Para evitar
los posibles dafios al medio ambiente o a la
salud humana que representa la eliminacion
incontrolada de residuos, separe este

producto de otros tipos de residuos y reciclelo
correctamente para promover la reutilizacion
sostenible de recursos materiales. Los
usuarios particulares pueden contactar con el
establecimiento donde adquirieron el producto,
o con las autoridades locales pertinentes,

para informarse sobre cémo y dénde pueden
llevarlo para que sea sometido a un reciclaje
ecoldgico y seguro. Los usuarios comerciales
pueden contactar con su proveedor y consultar
las condiciones del contrato de compra. Este
producto no debe eliminarse mezclado con
otros residuos comerciales.

ITALIANO

Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti
elettrici ed elettronici)

(Applicabile in i paesi dell'Unione Europea e in
quelli con sistema di raccolta differenziata)

1I marchio riportato sul prodotto o sulla sua
documentazione indica che il prodotto non
deve essere smaltito con altri rifiuti domestici
al termine del ciclo di vita. Per evitare eventuali
danni allambiente o alla salute causati
dallinopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita
lutente a separare questo prodotto da altri tipi
di rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile

per favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse
materiali. Gli utenti domestici sono invitati a
contattare il rivenditore presso il quale  stato
acquistato il prodotto o l'ufficio locale preposto
per tutte le informazioni relative alla raccolta
differenziata e al riciclaggio per questo tipo

di prodotto. Gli utenti aziendali sono invitati

a contattare il proprio fornitore e verificare i
termini e le condizioni del contratto di acquisto.
Questo prodotto non deve essere smaltito
unitamente ad altri rifiuti commerciali.

PORTUGUES

Eliminagao Correcta Deste Produto (Residuo de
Equipamentos Eléctricos e Electrénicos)

Esta marca, apresentada no produto ou

na sua literatura indica que ele ndo devera

ser eliminado juntamente com os residuos
domeésticos indiferenciados no final do seu
periodo de vida util. Para impedir danos ao
ambiente e & satide humana causados pela
eliminagdo incontrolada de residuos devera
separar este equipamento de outros tipos de
residuos e recicla-lo de forma responsavel, para
promover uma reutilizacao sustentavel dos
recursos materiais. Os utilizadores domésticos
deverao contactar ou o estabelecimento onde
adquiriram este produto ou as entidades oficiais
locais para obterem informacées sobre onde e
de que forma podem levar este produto para
permitir efectuar uma reciclagem segura em
termos ambientais. Os utilizadores profissionais
deverao contactar o seu fornecedor e consultar
os termos e condigdes do contrato de compra.
Este produto ndo devera ser misturado com
outros residuos comerciais para eliminagao.

DANSK

Korrekt affaldsbortskaffelse af dette produkt
(elektrisk & elektronisk udstyr)

Maerket pa dette produkt eller i den
medfelgende dokumentation betyder, at
produktet ikke ma bortskaffes sammen

med almindeligt husholdningsaffald efter
endt levetid. For at undga skadelige miljo-
eller sundhedspavirkninger pa grund af
ukontrolleret affaldsbortskaffelse skal dette
produkt bortskaffes seerskilt fra andet affald og
indleveres beherigt til fremme for baeredygtig
materialegenvinding. Hiemmebrugere bedes
kontakte forhandleren, hvor de har kebt
produktet, eller den lokale myndighed for
oplysning om, hvor og hvordan de kan indlevere
produktet med henblik pa miljgforsvarlig
genvinding. Erhvervsbrugere bedes kontakte
leveranderen og laese betingelserne og
vilkarene i kebekontrakten. Dette produkt
ber ikke bortskaffes sammen med andet
erhvervsaffald.

EAAHNIKA

Twotr AdBean auTol Tou Mpoidvtog
(Artoppippata HAektptkol & HAekTpoviko
EEomALopiov)



(IoxVeL otnv Eupwiaiki Evwon Kat og GAAEG
EUpWTIaiKEG XWPES PE EEXWPLOTA ouoTrpata
ouMoyng)

Ta orfjpata Tou epgavifovtat EMavw oTo TPoidV
, 8EiXVOUV 6TL SEV TIpETTEL va amoppiTeTal

HE GMAQ OLKLaKA amoppippata oTo TEAog

TOU KOKAOU TG ZWHG ToU. MPOKELEVOU

va aro@euyBoulv evexopeveg BAGREG oTo
TEpLBAMOV 1 TV avBpwLvn Lyela ané

™V avegéheyktn SLaBeon Twv amoBAiTwy,
napakaheiote va to Staxwpiletat and Moug
TOTIOUG AMOPPIPATWY KAL VA TO QVAKUKAGVETE,
wote va TpowBnei N enavapnotomoinon
TWV LAWY Ttopwv. OL otkLakol xprioteg Ba
TIPETIEL VL EMLKOWWVFAOOUY ELTE PE ToV TWANTH
)\LavLKﬁg omou ayépaccxv autd To Tpoidy,

1} HE TO TOTIKO ypageio mg KuBspvr]cr]q f

YL AETTTOpEPELEG OXETLKA IE TO TIOU Kall THog
LTIOPOULY Va IdpPoLY auté To GToLELD yia

TNV MePLBAAAOVTIKA ao@aAr] avaKUKAWGT).

OL EMYELPHCELG-XPOTEC Bl TTPEMEL Va
EMKOLVWVAGOUV HE TOV TIPOUNBEUTH TOUG Kal
va AEyEOLV TOUG GPOUG KA TLC TPOUTIOBECELG
NG oVPBACNG ayopdg. AUt To TPoioV Sev
TpEMEL v avaptyvUETaL pe GAa cuvnBLopEva
armoppippata

POLSKI

Prawidowe usuwanie produktu (Zuzyty sprzet
elektryczny i elektroniczny)
Oznaczenie umieszczone na produkcie
lub w odnoszacych sie do niego tekstach
wskazuje, xe produktu po up ywie okresu
uxytkowania nie nalexy usuwac z innymi

i pochodzacymi z gospodarstw
domowych. Aby unikna¢ szkodliwego wptywu
na $rodowisko naturalne i zdrowie ludzi wskutek
niekontrolowanego usuwania odpadéw,
prosimy o oddzielenie produktu od innego
typu odpadéw orazodpowiedzialny recykling
w celu promowania ponownego uxycia
zasobow materialnych jako staej praktyki. W
celu uzyskania informacji na temat miejsca i
sposobu bezpiecznego dla $dowiska recyklingu
tegoproduktu uxytkownicy w gospodarstwach
domowych powinni skontaktowa ¢ sie z
punktem sprzedaxy detalicznej, w ktérym
dokonali zakupu produktu, lubz organem
wadz lokalnych. Uxytkownicy w firmach
powinni skontaktowa ¢ sie ze swoim dostawca
i sprawdzi¢ warunki umowy zakupu. Produktu
nie nalexy usuwac razem z innymi odpadami
komercyjnymi.

LEGALESE
COPYRIGHT AND INTELLECTUAL Razer
PROPERTY INFORMATION

©2020 Razer Inc. All rights reserved. Razer logo

are trademarks or registered trademarks of Razer
Inc. and/or affiliated companies in the United

States or other countries. Actual product may
differ from pictures. Warranty not valid outside of
product’s intended region.

©2020 Razer Corporation. All rights reserved.
Razer and the Razer logo are either registered
trademarks or trademarks of Razer Corporation
in the United States and/or other countries.

Windows and the Windows logo are trademarks
of the Microsoft group of companies.

The Bluetooth® word mark and logos are
registered trademarks owned by Bluetooth
SIG, Inc., and any use of such marks by Razer is
under license.

Razer Inc. ("Razer”) may have copyright,
trademarks, trade secrets, patents, patent
applications, or other intellectual property rights
(whether registered or unregistered) concerning
the product in this guide. Furnishing of this guide
does not give you a license to any such copyright,
trademark, patent or other intellectual property
right. The Razer® Pro Click (the “Product”) may
differ from pictures whether on packaging or
otherwise. Razer assumes no responsibility

for such differences or for any errors that may
appear. Information contained herein is subject to
change without notice.

LIMITED PRODUCT WARRANTY

For the latest and current terms of the Limited
Product Warranty, please visit
razer.com/warranty.

LIMITATION OF LIABILITY

Razer shall in no event be liable for any lost
profits, loss of information or data, special,
incidental, indirect, punitive or consequential
or incidental damages, arising in any way out
of distribution of, sale of, resale of, use of, or
inability to use the product. In no event shall
Razer’s liability exceed the retail purchase price
of the product.

GENERAL

These terms shall be governed by and construed
under the laws of the jurisdiction in which the
product was purchased. If any term herein is held
to be invalid or unenforceable, then such term

(in so far as it is invalid or unenforceable) shall
be given no effect and deemed to be excluded
without invalidating any of the remaining terms.
Razer reserves the right to amend any term at
any time without notice.



